The Light-house of the whole world
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Refrain - 
We will go the end of our dreams
We will go to the depth of our eyes
To revive every other light
Searching Wind and the Sea and the fire
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Musical : Verse 1

Verse 2 - 
Seremos la historia
Del viento y del mar
Entre las olas el
Barco busca un faro

Refrain - 
Llegaremos al fin de nos sueños
Iremos al fondo de nos ojos
Ecender otra luz d’esperanza
Buscar el fuego el viento y el mar

Verse 1 - 
Sur cette île au bout du monde, j’entends la rumeur
Des grands voiliers naufragés, des hommes qui n’ont pas peur
Aventure de la pluie et des vents, tout brisé,
Un phare rêve d’un homme pour le redresser

Refrain - 
Nous irons jusqu’au bout de nos rêves
Nous irons jusqu’au fond de nos yeux
Allumer une autre lumière
Chercher le vent, la mer et le feu

Verse 2 -
Artist and artisans
And the strength of their team
In the fog and the rain
Will rebuilt the light-house

 (Include 
 Verse 1 - 
Sur cette île au bout du monde ils se donnent la main
Le vieux phare est relevé, l’étincelle allumée
Tous les bateaux de rêve en suivront le chemin
Et les hommes iront au bout de leur réalité

Musical: Refrain                                                                Verse 2 - 
Y otra luz se des
Pertara pronto
Detras de los mares
Macera un eco
Refrain - 
We have now opened a new millennium
While bringing in the heart of our vision
All the wind and the sea and the great light
To guide the sail of history




Verse 2 - 
And then an other light
Over waters awoke
And beyond all the seas
A new echo is born
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Refrain -
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Refrain - 	Wo mén tzian che sian suo yo de man sian�Tchu da kaï na sine ling de cheu tchuang�Tchu diane jane yuén tchou line i djane dan güan�Tchao chune na fan rhaï yan rhe rhoa güan
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